
	
  

輔助註冊  – 必要資訊  

醫療服務提供組織可以輔助你註冊 My Health Record（我的醫療紀錄），但必須遵循一定的規則。

這稱作“輔助註冊”。輔助你註冊的人不代表亦不是 My Health Record系統運營方（衛生部部長）

的代理人。	
  

完成輔助註冊申請表前，請你閱讀以下資訊瞭解如何管理你的 My Health Record，並閱讀“隱私

資訊收集說明”（Privacy Collection Notice）瞭解我們（My Health Record系統運營方）如何

處理我們在輔助註冊過程中收集到的你的個人資訊。	
  

管理你的 My Health Record 
一旦完成輔助註冊，你便擁有 My Health Record，你將能夠決定誰可以獲得你的個人資訊。	
  

在極少數情況下，你可能不希望你的某些健康資訊出現在 My Health Record中。如有此類情況，

你可以： 

• 要求你的醫療服務提供者不將其添加到你的紀錄，他們必須尊重這一要求；或 

• 將你紀錄中的特定健康資訊刪除。 

如果你限制訪問你的 My Health Record或其中的一個檔案，緊急訪問規則（emergency access 

rules）允許註冊的醫療服務提供組織在醫療緊急狀況下在有限的時間內訪問該資訊。	
  

如果你有需求，你還可以通過設置存取權限控制哪些個人或機構可以獲取你 My Health Record資

訊。你可以通過以下方式為你的 My Health Record設置存取權限控制：	
  

• 限制訪問整個 My Health Record；或 

• 限制訪問 My Health Record中的特定檔案。 

如果不設置存取權限控制，為你提供醫療服務的機構以及已註冊使用 My Health Record系統醫

療服務提供者將能夠查看其他醫療服務提供者已經上傳的你的檔案。	
  

欲瞭解更多關如何管理 My Health Record的資訊，請訪問 My Health Record網站。	
  

隱私資訊收集說明（Privacy Collection Notice）  

1. 如果醫療服務提供者協助你和你子女（如適用）註冊 My Health Record，我們將收集、使用和披
露你和你子女（如適用）的個人資訊，用於以下目的： 

a. 以確保我們準確地識別你和你的子女； 



	
  

b. 檢查是否你們每一個人都擁有 My Health Record； 

c. 為你們每一個人創建 My Health Record； 

d. 將你的 My Health Record連結到 myGov帳戶；並 

e. 根據你的意願，將 Medicare資訊加入你的紀錄中，或者如果你生活在試驗區（目前試驗區為
Northern Queensland和 Nepean/Blue Mountains地區），我們將自動將該資訊加入你的記錄，
除非你告訴我們不要這樣做。凡涉及 Medicare，此類資訊可能包括 Medical Benefits Schedule
（醫療福利計畫，簡稱	
  MBS）申請、Pharmaceutical Benefits Scheme（藥品福利計畫，簡稱
PBS）申請、Australian Organ Donor Register（澳大利亞器官捐獻者登記名單）和免疫接種資訊。 

2. 我們將收集你和你子女（如適用）的個人資訊，這些資訊包括姓名、地址、出生日期、性別、和
Medicare號碼、Department of Veterans Affairs	
  （退伍軍人事務部，簡稱 DVA）檔案號碼（如適
用），或者，如果你知道的話，你的 Individual Healthcare Identifier（醫療保健識別號碼，簡稱
IHI）。 

3. 我們將向你本人（如你申請表上所填）、協助你註冊的醫療服務提供者、Medicare、DVA（如適
用），以及 Healthcare Identifiers Service（由 Chief Executive Medicare運營）收集你的資訊。
沒有這些資訊，我們將無法為你創建 My Health Record。 

4. 為核實身份，並作為創建你和你子女（如適用）My Health Record的步驟，我們將向 Medicare、
DVA（如適用）和 Healthcare Identifiers Service透露你的個人資訊。 

5. 如果醫療服務提供者正在協助你和你的孩子註冊，我們會向你或協助你註冊的醫療服務提供者收
集你與你的孩子關聯 Medicare卡的號碼，並將向 Medicare披露這此號碼，以確認你的與你孩子
的關係。我們也將要求你的醫療服務提供者出示聲明，以證明你對相關孩子負有父母責任。 

6. 我們還收集來自 Medicare、DVA（如適用）你的申請記錄資訊。我們使用這些資訊向你提問，以
驗證你的身份。一旦我們確認你的身份，我們將能夠將你的新 My Health Record連結到 myGov
帳戶。沒有你的申請資訊，我們將無法將你連結到 myGov帳戶，你也將無法線上訪問你的新 My 
Health Record。在將 My Health Record到連結 myGov帳戶後，我們不保留收集來用於核實你的
身份的申請資訊，也不會向任何人披露這些資訊。如果你同意，或者你居住在自願退出試驗區，

我們會將長達兩年的你過去的 Medicare資訊添加至你的新 My Health Record，除非你告知我們不
要這樣做。我們還將不斷把 Medicare獲得的你的新 Medicare資訊加入 My Health Record。你可
以通過設置存取權限控制控制哪些個人或機構可以訪問你資訊。如果不設置存取權限控制，任何

為你提供醫療服務的機構以及 My Health Record系統註冊醫療服務提供者將能夠查看你的
Medicare資訊。你可以隨時改變主意，停止或重新啟動，Medicare資訊是否加入 My Health 
Record。如果 My Health Record中不包括你的 Medicare資訊，治療你的醫療機構將不會獲得這
些資訊。如果你為你的子女註冊 My Health Record，請注意，按照目前的 Chief Executive 
Medicare政策，你將不能為年齡在 14-17歲之間的家屬設置 Medicare偏好。	
  	
  

7. 如果你選擇回答，我們將收集你是否擁有 Aboriginal and/or Torres Strait Islander（原住民和/或托
雷斯海峽島民）血統。這些資訊將被匿名透露給 Department of Health（以下簡稱“衛生部”）協
助規劃和提供適當和優化的醫療保健和服務。如果你不回答，你 My Health Record會顯示“沒有
說明”。如果沒有這些資訊，我們將不能向衛生部透露給此類資訊以幫助他們優化政策。 

8. 一旦你的 My Health Record創建成功，為你治療的醫療服務提供者就可以上傳你的健康以及相關
個人資訊至你的 My Health Record。作為 My Health Record系統運營的一部分，我們將收集、使
用和披露這些資訊。如果你不希望特定檔案上傳，請告訴你的醫療服務提供者——它們必須尊重

你的意願。你可以根據自己的意願，通過設置存取權限控制哪些個人或機構可以獲取你 My Health 



	
  

Record資訊。如果不設置存取權限控制，為你提供醫療服務的機構以及 My Health Record系統
註冊醫療服務提供者將能夠查看其他醫療服務提供者已經上傳的你的檔案。 

9. 收集、使用、披露你和你子女的個人資訊來用以創建 My Health Record依據《2012年 My Health 
Record法案》（My Health Records Act 2012），《2010年醫療識別號碼法案》（Healthcare 
Identifiers Act 2010 ）和《1988年隱私法》（Privacy Act 1988），獲得合法授權。 

10. 我們不會披露你或你海外家屬的健康或其他個人資訊（但是你和你的醫療服務提供者可以在必要
時在海外安全地訪問 My Health Record）。 

更多資訊  
11. 如需更多資訊，或瞭解如何訪問和更正個人資訊、投訴侵犯隱私行為，或瞭解有關我們如何管理
你的健康和其他個人資訊的詳細情況，請參閱我們的隱私權政策頁面。 

12. 你可以通過以下方式聯繫我們：撥打電話 1800 723 471（選擇選項 1），前往離你最近的
Medicare服務中心，或寫信給[Privacy Officer, My Health Record system, GPO Box 9942（你所
在州的首府城市）] 

	
  


